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Vážení zákazníci, 
 
děkujeme Vám za Vaši důvěru a za nákup digitálních potápěčských náramkových hodinek Renkforce. 
Tento návod k obsluze je součástí výrobku. Obsahuje důležité pokyny k uvedení výrobku do provozu  
a k jeho obsluze. Jestliže výrobek předáte jiným osobám, dbejte na to, abyste jim odevzdali i tento 
návod k obsluze.  
 
Ponechejte si tento návod, abyste si jej mohli znovu kdykoliv přečíst! 
 

Vlastnosti 
 

• Měření hloubky potápění se záznamem hloubky, teploty a času potápění 
• Stopky 
• Odpočet času 
• Zobrazení času druhého časového pásma 
• Funkce kalendáře 
• Funkce budíku s možností nastavení 5 časů a hodinového signálu 
 
 

Účel použití 
 

Tyto náramkové hodinky jsou určeny k zobrazování času a data a také času druhého časového 
pásma. Výrobek kromě toho nabízí funkci budíku, stopek, odpočtu času a také funkci měření hloubky 
potápění, včetně jejího záznamu, záznamu teploty a času potápění. 
 
 
 

   
  

Popis a ovládací prvky 
 

1. Tlačítko resetování (RESET) 
2. Tlačítko režimu (MODE) 
3. Tlačítko ST/STP 
4. Tlačítko posvícení (LIGHT) 
 

Výběr provozního režimu 
 

• Provozní režim hodinek můžete vybrat tlačítkem MODE (2). 
• Stiskněte opakovaně tlačítko MODE (2), až dokud se nezobrazí požadovaný provozní režim. 
 

 
Čas a datum Hloubka potápění DEP     Záznam (REC)       Stopky (STW 

 
Odpočet času (TMR)         Budík (ALM) Čas druhého časového pásma DTM 
 
 

Provozní režimy 
 

Pokud se v průběhu nastavení stiskne a podrží tlačítko ST/STP (3), nebo tlačítko LIGHT (4), 
nastavovaná hodnota se bude rychle měnit. 

 
a) Zobrazení času 
 

Formát zobrazení 
• Formát zobrazení času (12 hodin nebo 24 hodin) si vyberete stisknutím tlačítka ST/STP (3). 
 

Nastavení p řesného času 
• Stiskněte tlačítko RESET (1), až dokud nezačne blikat zobrazení sekund. 
• Stiskněte tlačítko ST/STP (3) nebo LIGHT (4) a zobrazení sekund se resetuje na „00“. 
• Pro přechod na další nastavení (hodin) stiskněte tlačítko MODE (2). 
• Zobrazovanou hodnotu hodin zvyšujete pomocí tlačítka ST/STP (3) a snižujete  

tlačítkem LIGHT (4). 
• Podle výše uvedeného postupu nastavte další hodnoty (minuty, rok, měsíc a datum). Tlačítkem 

MODE (2) se přitom vybere hodnota, která se má nastavit a tlačítkem ST/STP (3) nebo LIGHT (4) 
se nastavovaná hodnota mění. 

• PO dokončení nastavení času stiskněte tlačítko RESET (1), aby se nastavení uložilo. 
 
b) Hloubka potáp ění 
 

Nastavení zobrazovaných jednotek  
• Stiskněte a podržte tlačítko RESET (1), až dokud nezačne blikat jednotka měření hloubky 

potápění. 
• Pro výběr požadovaných jednotek měření (m nebo ft) stiskněte tlačítko ST/STP (3) nebo LIGHT 

(4). 
• Stiskněte a podržte tlačítko MODE (2), dokud nezačne blikat zobrazení jednotek měření teploty. 
• Pro výběr požadovaných jednotek měření teploty (ºC nebo ºF) stiskněte tlačítko ST/STP (3)  

nebo LIGHT (4). 
• Pro uložení nastavených jednotek stiskněte tlačítko RESET (1). 



   
  

Měření hloubky potáp ění 
• Pro zahájení měření stiskněte tlačítko ST/STP (3) a na displeji se začne zobrazovat  

naměřená teplota. 
• Pro zastavení měření stiskněte znovu tlačítko ST/STP (3). 
• Měření hloubky potápění začne automaticky, když se naměří větší hloubka, než 1,5 m (5 ft). 
• Pokud doba potápění překročí 1 minutu, naměřené hodnoty se automaticky uloží. 
• Pokud rychlost potápění překročí 6 m/s, ozve se zvukový signál a zobrazení hloubky potápění 

začne blikat.   
 

c) Záznam  
 

• Ve výchozím nastavení zobrazuje tato funkce největší zaznamenanou hloubku potápění  
a příslušné datum.  

• Pokud chcete zvolit jiný způsob záznamu podle data nebo hloubky potápění, stiskněte tlačítko 
RESET (1). 

• Pro zobrazení jiných naměřených dat (hloubky potápění, teploty a délky potápění) stiskněte 
tlačítko LIGHT (4). 

• Pro vymazání aktuálně zvoleného záznamu měření stiskněte a dvě sekundy podržte tlačítko 
ST/STP (3). 

 

d) Funkce stopek 
 

• Pro spuštění funkce stopek stiskněte tlačítko ST/STP (3). 
• Pro zastavení funkce stopek stiskněte znovu tlačítko ST/STP (3). 
• Tlačítkem ST/STP (3) můžete funkci stopek obnovit. 
• Pokud jste stopky zastavili, stiskněte tlačítko RESET (1) a čas na stopkách  

se resetuje na „0:00:00“. 
• Pokud stopky běží, můžete stisknutím tlačítka RESET (1) zobrazit průběžný čas.  

Průběžný čas se ukáže na displeji, ale stopky stále běží na pozadí.  
• Pro návrat k zobrazení běžícího času stopek stiskněte znovu tlačítko RESET (1). 
 

e) Odečet času 
 

Nastavení cílového času 
• Stiskněte tlačítko RESET (1). 
• Výchozí hodnotu cílového času v hodinách zvyšujete stisknutím tlačítka ST/STP (3)  

nebo snižujete tlačítkem LIGHT (4). 
• Pro přechod k dalšímu kroku nastavení (minuty) stiskněte tlačítko MODE (2). 
• Výchozí hodnotu cílového času v minutách zvyšujete stisknutím tlačítka ST/STP (3)  

nebo snižujete tlačítkem LIGHT (4). 
• Pro přechod k dalšímu kroku nastavení (sekundy) stiskněte tlačítko MODE (2). 
• Výchozí hodnotu cílového času v sekundách zvyšujete stisknutím tlačítka ST/STP (3)  

nebo snižujete tlačítkem LIGHT (4). 
• Pro uložení nastaveného cílového času stiskněte tlačítko RESET (1). 
 

Použití odpo čtu času 
• Pro spuštění funkce odpočtu času stiskněte tlačítko ST/STP (3). 
• Pro zastavení nebo obnovení funkce odpočtu času stiskněte znovu tlačítko ST/STP (3). 
• Po uplynutí nastaveného cílového času budou hodinky vydávat asi 60 sekund zvukovou 

signalizaci. 
• chcete zvukovou signalizaci vypnout, stiskněte libovolné tlačítko. 
 

f) Funkce budíku 
 

Zapnutí a vypnutí funkce budíku 
• Stisknutím tlačítka LIGHT (4) vyberte požadovanou funkci (hodinová signalizace nebo budík  

1 až 5). 
• Pro zapnutí nebo vypnutí hodinové signalizace nebo zvoleného budíku (1 – 5) stiskněte tlačítko 

ST/STP (3). Když je zapnuta hodinová signalizace, ukazuje se v pravém horním rohu displeje 
symbol zvonku. Pokud je zapnutý čas buzení zobrazuje se v pravém horním rohu displeje  
symbol budíku. 

   
  

• V nastaveném čase buzení se ozve zvuková signalizace (asi 60 sekund).  
Pokud chcete zvukovou signalizaci vypnout, stiskněte libovolné tlačítko. 

 
Nastavení času buzení 
• Tlačítkem LIGHT (4) vyberte číslo buzení, které se má nastavit (1 – 5). 
• Stiskněte tlačítko RESET (1), aby se objevilo zobrazení hodin. 
• Zobrazovanou hodnotu hodin zvyšujete stisknutím tlačítka ST/STP (3)  

nebo snižujete tlačítkem LIGHT (4). 
• Pro uložení nastaveného času buzení stiskněte tlačítko RESET (1). 
 
g) Čas druhého časového pásma 
 

• Stiskněte tlačítko RESET (1), aby se objevilo zobrazení hodin. 
• Zobrazovanou hodnotu hodin zvyšujete stisknutím tlačítka ST/STP (3)  

nebo snižujete tlačítkem LIGHT (4). 
• Stisknutím tlačítka MODE (2) vyberte zobrazení minut. 
• Zobrazovanou hodnotu minut zvyšujete stisknutím tlačítka ST/STP (3)  

nebo snižujete tlačítkem LIGHT (4). Zobrazení minut se mění v krocích po 30 minutách. 
• Pro uložení nastaveného času stiskněte tlačítko RESET (1). 
 

Podsvícení displeje 
 

• Stiskněte tlačítko LIGHT (4), aby se na několik sekund zapnulo podsvícení displeje. 
 

Výměna baterie 
 

• Pokud se v levé horní části displeje ukazuje symbol baterie, musí se baterie vyměnit. 
• Výměnu baterie musí provést specialista, který má k dispozici speciální hodinářské nástroje  

a má odborné znalosti. 
• Při výměně baterie je nutné odstranit spodní kryt pouzdra. 
• Až pak je možné vyjmout baterii z držáku a vyměnit ji. 
 

Odolnost proti nárazu a vodotěsnost 
 

Při běžném používání jsou náramkové hodinky chráněny proti nárazům. I přesto je však nevystavuje 
extrémním nárazům, jaké představuje například pád hodinek na tvrdý povrch. Mohl by se tím poškodit 
hodinový strojek. 
Označení 10 ATM znamená, že hodinky jsou vhodné pro koupání, plavání, potápění do hloubky  
až 10 metrů, mytí auta, sprchování, atd. 
 
Nejedná se o profesionální potáp ěčské hodinky. Tla čítka nikdy nema čkejte pod vodou. 
 
 

Údržba a čištění  
 

K čištění hodinek bude postačovat měkký, suchý a čistý hadřík. Větší znečištění vnější strany  
hodinek můžete použít hadřík lehce navlhčený ve vlažné vodě. 
Hodinky čistěte velmi opatrně, protože jinak byste je mohli poškrábat. 
Netlačte příliš na skleněný kryt, protože by se mohl rozbít. 
Po použití v slané vodě se hodinky musí opláchnout vodou z vodovodu. 
 
 

Recyklace 
 

Elektronické a elektrické produkty nesmějí být vhazovány do domovních odpadů.  
Likviduje odpad na konci doby životnosti výrobku přiměřeně podle platných  
zákonných ustanovení. 
 

Šetřete životní prost ředí! Přisp ějte k jeho ochran ě! 

 



   
  

Manipulace s bateriemi a akumulátory 
 

 
 

 

 
Nenechávejte baterie (akumulátory) volně ležet. Hrozí nebezpečí,  
že by je mohly spolknout děti nebo domácí zvířata! V případě spolknutí baterií 
vyhledejte okamžitě lékaře! Baterie (akumulátory) nepatří do rukou malých 
dětí! Vyteklé nebo jinak poškozené baterie mohou způsobit poleptání pokožky. 
V takovémto případě použijte vhodné ochranné rukavice!  
Dejte pozor nato, že baterie nesmějí být zkratovány, odhazovány  
do ohně nebo nabíjeny! V takovýchto případech hrozí nebezpečí exploze! 
Nabíjet můžete pouze akumulátory. 
 

 

 
 

 

 

Vybité baterie (již nepoužitelné akumulátory) jsou zvláštním odpadem  
a nepatří do domovního odpadu a musí být s nimi zacházeno tak,  
aby nedocházelo k poškození životního prostředí!  

K těmto účelům (k jejich likvidaci) slouží speciální sběrné nádoby  
v prodejnách s elektrospotřebiči nebo ve sběrných surovinách! 
 

Šetřete životní prost ředí! 

 
 

Technické údaje 
 

Napájení: 3 V DC 
Baterie: 1 x lithiový bateriový článek CR 2032 
Životnost baterie: cca 2 roky 
Vodotěsnost: 10 ATM 
Maximální hloubka ponoru: 10 m 
Hmotnost: 80 g 
 

Záruka 
 

Na náramkové potápěčské hodinky Renkforce poskytujeme záruku 24 m ěsíců. 
Záruka se nevztahuje na škody, které vyplývají z neodborného zacházení, nehody, běžného 
opotřebení, nedodržení návodu k obsluze nebo změn na výrobku, provedených třetí osobou. 
 
 
 
 

Překlad tohoto návodu zajistila spole čnost Conrad Electronic  Česká republika, s. r. o. 
 

Všechna práva vyhrazena. Jakékoliv druhy kopií tohoto návodu, jako např. fotokopie, jsou předmětem souhlasu společnosti  
Conrad Electronic Česká republika, s. r. o.  Návod k použití odpovídá technickému stavu při tisku! Změny vyhrazeny!  
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